K Čl. I

K bodu 1

Ide o legislatívnotechnickú úpravu  poznámky pod čiarou.  
K bodom 2 a 6

Navrhovanou úpravou v § 6 ods. 2 písm. d) zákona sa upravujú podmienky, za ktorých môže byť uchádzač o zamestnanie vedený v evidencii uchádzačov o zamestnanie. Podľa súčasne platného právneho stavu uvedeného ustanovenia môže uchádzač o zamestnanie v čase jeho vedenia v evidencii uchádzačov o zamestnanie vykonávať zárobkovú činnosť, za ktorú mzda alebo odmena nepresahuje zákonom stanovenú výšku. Skutočnosti o výške mzdy alebo odmeny za uplynulý kalendárny mesiac preukazuje uchádzač o zamestnanie v rámci pravidelných mesačných kontaktov na úrade práce, sociálnych vecí a rodiny.


Doplnenie povinnosti pre uchádzača o zamestnanie oznámiť začatie výkonu zárobkovej činnosti, ako aj predpokladaný príjem z tejto činnosti najneskôr deň pred nástupom na tento výkon, je jedným z opatrení na zamedzenie, resp. obmedzenie výkonu nelegálnej práce.


Nesplnenie tejto povinnosti sa v rámci navrhovanej úpravy v § 36 ods. 1 písm. n) navrhuje považovať za dôvod pre vyradenie uchádzača o zamestnanie z evidencie uchádzačov o zamestnanie.

K bodom 3, 5, 8 a 10

Novým ustanovením § 50i sa navrhuje zaviesť novú dávku na podporu flexibility zmeny zamestnania s cieľom zabezpečiť príjem uchádzačov o zamestnanie, ktorí skončili zamestnanie na dobu určitú a ich prechod do ďalšieho zamestnania nie je plynulý.  Táto dávka sa navrhuje ako nové opatrenie na zabezpečenie sociálnej ochrany zamestnancov v rámci národného systému flexiistoty. Týmto sa sleduje vytvorenie systému podpory – istoty pre zamestnancov, ktorí po tom, ako bezprostredne skončia pracovný pomer na určitú dobu, mali počas obdobia, v ktorom novú prácu hľadajú, určitú istotu pre zabezpečenie časti ich príjmu počas prechodu z jedného zamestnania do ďalšieho. 

Dávku sa navrhuje poskytovať najdlhšie počas troch mesiacov, a to uchádzačom o zamestnanie, ktorí pred zaradením do evidencie uchádzačov o zamestnanie boli zamestnaní v pracovnom pomere na určitú dobu alebo v obdobnom pracovnom vzťahu na určitú dobu, ktorý trval viac ako tri kalendárne mesiace, ak ich prechod do ďalšieho zamestnania nie je plynulý. 


Navrhuje sa, aby nárok na dávku uchádzačovi o zamestnanie vznikol odo dňa jeho zaradenia do evidencie uchádzačov o zamestnanie. Navrhuje sa, aby o nároku na dávku rozhodoval úrad práce, sociálnych vecí a rodiny na základe písomnej žiadosti uchádzača o zamestnanie. Výšku dávky sa navrhuje vypočítavať z poslednej mzdy alebo platu uchádzača o zamestnanie vyplatených zamestnávateľom za posledný celý kalendárny mesiac, pričom jej výška sa bude degresívne znižovať s cieľom zvýšenia motivácie uchádzačov o zamestnanie hľadať si nové zamestnanie. Súčasne sa navrhuje ustanoviť maximálnu hornú hranicu výšky tejto dávky.


Zároveň sa navrhuje, aby sa dávka neposkytovala uchádzačovi o zamestnanie, ktorému vznikol nárok na výplatu dávky v nezamestnanosti alebo ktorému sa poskytuje dávka počas vzdelávania a prípravy pre trh práce podľa § 48b. Súčasne sa navrhuje vylúčiť poberanie dávky, ak uchádzač o zamestnanie má nárok na výplatu nemocenského, ošetrovného alebo materského. Informácie o poberateľoch dávky v nezamestnanosti za príslušný vykazovaný mesiac budú úrady práce, sociálnych vecí a rodiny získavať z informačného systému príslušných pobočiek Sociálnej poisťovne v zmysle § 67 ods. 3. 


Opätovne sa navrhuje dávku poskytovať, ak ďalší pracovný pomer na určitú dobu trval najmenej šesť mesiacov.

V súvislosti s návrhom zavedenia tejto dávky sa v § 13 ods. 1 písm. e) v bode 5  navrhuje rozšíriť pôsobnosť úradu práce, sociálnych vecí a rodiny rozhodovať o priznaní, nepriznaní, odňatí, zvýšení, znížení, doplatení, zastavení výplaty a vrátení dávky podľa § 50i a v § 13 ods. 1 písm. u) o jej poskytovanie.

K bodu 4

Navrhovaným doplnením nového písmena g) v § 13 sa rozširuje pôsobnosť úradu práce, sociálnych vecí a rodiny oznamovať na účely zrušenia živnostenského oprávnenia príslušným orgánom opakované porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania, čím sa zlepšuje legislatívny rámec na podporu zamedzenia nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania.
K bodu 7
Ide o legislatívno-technickú úpravu v súvislosti so zrušením nariadenia Nariadenie Komisie (ES) č. 68/2001 z 12. januára 2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES na pomoc vzdelávaniu.

K bodu 9 

Novým znením § 50d sa navrhujú upraviť podmienky poskytovania príspevku na podporu udržania zamestnanosti tak, aby zamestnávateľ, ktorý v prípade vážnych prevádzkových dôvodov, pre ktoré nemôže zamestnancom prideľovať prácu a ktorý po dohode s úradom práce, sociálnych vecí a rodiny obmedzí na prechodné obdobie svoju prevádzkovú činnosť tak, že nebude zamestnancom prideľovať prácu v rozsahu najmenej 4 % ustanoveného týždenného pracovného času, bol povinný počas tohto obdobia zabezpečiť pre týchto zamestnancov vzdelávanie a prípravu pre trh práce.


Navrhovanou úpravou sa zmení charakter uvedeného príspevku z pasívneho na aktívny, a z toho dôvodu bude možné tento príspevok financovať z prostriedkov EÚ – Európskeho sociálneho fondu a z prostriedkov na spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu.

Zároveň sa navrhuje, aby sa príspevok poskytoval zamestnávateľovi za obdobie počas ktorého zabezpečil vzdelávanie a prípravu pre trh práce zamestnancov nielen na úhradu odvodových povinností zamestnávateľa a zamestnanca (ods. 2 písm. b) a c)), ale aj na úhradu oprávnených výdavkov súvisiacich so vzdelávaním a prípravou pre trh práce špecifikovaných v odseku 2 písm. a). V tejto súvislosti sa v odseku 5 navrhuje rozšírenie náležitostí písomnej dohody, ktorú zamestnávateľ uzatvára s úradom práce, sociálnych vecí a rodiny na účel poskytnutia príspevku.


Obdobie poskytovania príspevku počas kalendárneho roka zostáva zachované.

K bodom 11 a 12 


V súvislosti s prijatím opatrení na zamedzenie nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania sa v § 68a ods. 1 navrhuje ustanoviť Ústrediu práce, sociálnych vecí a rodiny a úradom práce, sociálnych vecí a rodiny povinnosť ukladať pokuty za porušenie povinností a podľa tohto zákona, ako aj za nelegálne zamestnávanie a zároveň sa v § 68 ods. 1 písm. b) navrhuje ustanoviť dolnú hranicu a zvýšiť hornú hranicu pokuty, ktorú Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny alebo úrad práce, sociálnych vecí a rodiny ukladá právnickej osobe alebo fyzickej osobe, ktorá je podnikateľom, za nelegálne zamestnávanie.

K bodu 13 

V § 72k v rámci prechodných ustanovení sa navrhuje poskytovanie dávky na podporu flexibility zmeny zamestnania najdlhšie do 31. decembra 2010 a jednoznačne sa ustanovuje, že nárok na dávku na podporu flexibility zmeny zamestnania podľa § 50i vzniká uchádzačovi o zamestnanie, ktorý bol zaradený do evidencie uchádzačov o zamestnanie najskôr odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto zákona. 
Okrem toho sa navrhuje ustanoviť, že pri poskytovaní príspevkov podľa § 50d na základe dohôd, ktoré boli uzatvorené do 31. decembra 2009 a na konania začaté pred 1. januárom 2010, sa budú vzťahovať predpisy účinné do 31. decembra 2009.
V súvislosti s úpravou ukladania pokút za nelegálne zamestnávanie sa v prechodnom ustanovení upravuje postup pre konania začaté v období pred nadobudnutím účinnosti zákona. 
K čl. II

Navrhuje sa doplniť Národný inšpektorát prace a inšpektoráty prace do okruhu subjektov, ktorým poskytnutie informácie potrebnej na výkon inšpekcie prace nebude porušením daňového tajomstva.
K čl. III
K § 293bk
I. alternatíva

V období hospodárskej a finančnej krízy sa na prechodné obdobie od 1. januára 2010 do 31. decembra 2010 navrhuje skrátenie potrebného obdobia poistenia v nezamestnanosti na priznanie dávky v nezamestnanosti zo štyroch rokov na tri roky, v ktorých poistenec na vznik nároku na dávku v nezamestnanosti musí získať najmenej dva roky poistenia v nezamestnanosti oproti súčasným trom rokom poistenia v nezamestnanosti. 

Súčasne sa navrhuje predĺženie podporného obdobia na nárok na dávku v nezamestnanosti zo šesť mesiacov na osem mesiacov. 

Navrhuje sa, aby predĺženie podporného obdobia v nezamestnanosti sa vzťahovalo aj na poistenca, ktorému nárok na výplatu dávky vznikol pred 1. januárom 2010 a pôvodne ustanovené podporné obdobie šiestich mesiacov uplynie po 31. decembri 2009.

Navrhuje sa skrátiť rozhodujúce obdobie na zistenie denného vymeriavacieho základu na účely určenia sumy dávky v nezamestnanosti.  Rozhodujúce obdobie v rozsahu dvoch rokov má tesnejšiu časovú väzbu najmä na poslednú príjmovú úroveň poistenca pred vznikom nároku na dávku v nezamestnanosti. Ak poistenec v rozhodujúcom období nemal príjem počas celého dvojročného obdobia, ale iba za kratšie obdobie, denný vymeriavací základ sa zistí z tohto kratšieho obdobia.  Ak poistenec v rozhodujúcom období nemal žiadny príjem, ktorý by bol vymeriavacím základom na platenie poistného na poistenie v nezamestnanosti, tak sa suma dávky v nezamestnanosti určí z pravdepodobného vymeriavacieho základu, ktorého výška predstavuje jednu tridsatinu minimálneho vymeriavacieho základu ustanoveného v § 138 ods. 9 zákona o sociálnom poistení (minimálna suma vymeriavacieho základu bude od 1. januára 2010 44,2 % jednej dvanástiny všeobecného vymeriavacieho základu za kalendárny rok, ktorý dva roky predchádza kalendárnemu roku, v ktorom vznikol dôvod na poskytnutie dávky v nezamestnanosti, t.j. v roku 2010 zo 44,2 % priemernej mzdy za rok 2008). 

II. alternatíva

V období hospodárskej a finančnej krízy sa na prechodné obdobie od 1. januára 2010 do 31. decembra 2010 navrhuje skrátenie potrebného obdobia poistenia v nezamestnanosti na priznanie dávky v nezamestnanosti zo štyroch rokov na tri roky, v ktorých poistenec na vznik nároku na dávku v nezamestnanosti musí získať najmenej dva roky poistenia v nezamestnanosti oproti súčasným trom rokom poistenia v nezamestnanosti. 
Navrhuje sa skrátiť rozhodujúce obdobie na zistenie denného vymeriavacieho základu na účely určenia sumy dávky v nezamestnanosti.  Rozhodujúce obdobie v rozsahu dvoch rokov má tesnejšiu časovú väzbu najmä na poslednú príjmovú úroveň poistenca pred vznikom nároku na dávku v nezamestnanosti. Ak poistenec v rozhodujúcom období nemal príjem počas celého dvojročného obdobia, ale iba za kratšie obdobie, denný vymeriavací základ sa zistí z tohto kratšieho obdobia.  Ak poistenec v rozhodujúcom období nemal žiadny príjem, ktorý by bol vymeriavacím základom na platenie poistného na poistenie v nezamestnanosti, tak sa suma dávky v nezamestnanosti určí z pravdepodobného vymeriavacieho základu, ktorého výška predstavuje jednu tridsatinu minimálneho vymeriavacieho základu ustanoveného v § 138 ods. 9 zákona o sociálnom poistení (minimálna suma vymeriavacieho základu bude od 1. januára 2010 44,2 % jednej dvanástiny všeobecného vymeriavacieho základu za kalendárny rok, ktorý dva roky predchádza kalendárnemu roku, v ktorom vznikol dôvod na poskytnutie dávky v nezamestnanosti, t.j. v roku 2010 zo 44,2 % priemernej mzdy za rok 2008). 

K čl. IV
Navrhuje sa nástroj na podporu znižovania výskytu nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania. Ustanovením opakovaného porušenia zákazu nelegálneho zamestnávania za osobitne závažné porušenie zákona sa, v nadväznosti na súvisiacu oznamovaciu povinnosť inšpektorátu práce, bude môcť využívať inštitút obligatórneho zrušenia živnostenského oprávnenia podľa § 58 ods. 1 písm. d) zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon). 
K čl. V
K bodu 1

Navrhuje sa spresniť podmienky zákona č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov pre vedenie verejne prístupného zoznamu fyzických osôb a právnických osôb, u ktorých bolo zistené nelegálne zamestnávanie počas posledných piatich rokov tak, aby zoznam obsahoval ich obchodné meno a u fyzickej osoby tiež miesto podnikania a u právnickej osoby jej sídlo.   
K bodu 2

V záujme zefektívnenia kontrolnej činnosti v oblasti nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania sa navrhuje medzi  subjekty, ktorým sa oznamuje zistená nelegálna práca a nelegálne zamestnávanie, zahrnúť aj príslušné daňové orgány, ktoré vo veci konajú podľa osobitného predpisu.
K bodu 3
Na posilnenie efektívnosti kontroly dodržiavania zákazu nelegálneho zamestnávania a v záujme eliminovania nedodržiavania tohto zákazu sa navrhuje ustanoviť povinnosť príslušného inšpektorátu práce oznámiť živnostenskému úradu opakované zistenie porušenia zákazu nelegálneho zamestnávania.

Oznámením o zistení opakovaného nelegálneho zamestnávania sa umožní aplikácia inštitútu obligatórneho zrušenia živnostenského oprávnenia podľa § 58 ods. 1 písm. d) zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon).
K bodom 4 a 10
Ide o legislatívnotechnickú úpravu navrhovanú v spojitosti s návrhom v bode 3.
K bodu 5

V záujme zlepšenia aplikácie predpisov podľa § 2 ods. 1 písm. a) tretieho a šiesteho bodu zákona o inšpekcii práce u zamestnávateľov sa navrhuje výrazne zvýšiť hornú hranicu sadzby pokuty za ich porušovanie, a to vrátane takého porušenia, v dôsledku ktorého došlo k smrteľnému pracovnému úrazu.

K bodom 6 a 9

Ide o legislatívnotechnickú úpravu navrhovanú v spojitosti s návrhom v bode 8.

K bodu 7

V záujme zlepšenia aplikácie predpisov podľa § 2 ods. 1 písm. a) zákona o inšpekcii práce u zamestnávateľov sa navrhuje zvýšiť hornú hranicu sadzby pokuty vedúcim zamestnancom za zavinené porušenie povinnosti vyplývajúcej z predpisov uvedených v § 2 ods. 1 písm. a) zákona o inšpekcii práce alebo záväzku vyplývajúceho z kolektívnych zmlúv, ak dali pokyn na také porušenie alebo zatajili skutočnosti dôležité na výkon inšpekcie práce.

K bodu 8 

Navrhuje sa zvýšiť hornú hranicu sadzby pokuty zamestnávateľovi za porušenie  predpisov podľa § 2 ods. 1 písm. a) prvý bod a druhý bod zákona o inšpekcii práce, alebo za porušenie záväzkov vyplývajúcich z kolektívnych zmlúv a výrazne zvýšiť hornú hranicu sadzby pokuty zamestnávateľovi za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania.  Súčasne sa navrhuje, aby inšpektorát práce uložil túto pokutu zamestnávateľovi obligatórne.
K bodu 11
Ide o legislatívnotechnickú úpravu navrhovanú na zabezpečenie konania začatého pred dňom nadobudnutia účinnosti tohto zákona, napr. v spojitosti s konaním o uložení pokuty.
K čl. VI
Navrhuje sa účinnosť od 1. januára 2010.
PAGE  
3

